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У КОНТЕКСТІ ІМАГОПОЕТИКИ ТЕКСТУ  

ЛУЇСА ДЕ КАМОЕНСА «ЛУЗІАДИ» 
 

Дзюбак Вікторія, Тичініна Альона  
Чернівецький національний університет  

імені Юрія Федьковича (Чернівці) 
dziubak.viktoriia@chnu.edu.ua  

 
Українське літературознавство доволі мало уваги приділяло дослі-

дженням португальської літератури, що створює особливий інтерес до її 
вивчення та аналізу. Один із найвизначніших представників португаль-
ської літератури – Луїс де Камоенс (1524–1580) – автор епічної поеми «Лу-
зіади», видатний поет і драматург. Його творчість порівнюють з творчістю 
таких класиків, як Гомер (VIII–VII ст. до н. е.), Вергілій (70 до н. е.–19 до н. е), 
Данте Аліг'єрі (1265–1321) та Вільям Шекспір (1564–1616). Крім того, він напи-
сав чимало ліричних та драматичних поетичні текстів, використовуючи 
як португальську, так і іспанську мови. Більше того, його нововведення і 
креативність зумовили появу специфічної португальської мови, яку нази-
вають «мовою Камойнша». 

«Лузіади» – це епічна поема, написана у 1550–1570-х роках. Вона вперше 
видана 1572 року в Лісабоні, в друкарні Антоніу Гукалвеша. Цей текст відо-
бражає величні морські подорожі португальських мореплавців та їхні 
подвиги у пошуках нових земель та багатств. Поема вражає читача своєю 
майстерністю та використанням класичних літературних прийомів. Твір 
складається з десяти пісень, кожна з яких відображає певний етап подорожі 
або події. Автор використовує складну віршовану метрику та ритм.  

Поема ґрунтується на ряді яскравих (міфологічних, транзитивних, 
історичних та фікційних) образах, щоб наративізувати захопливу подо-
рож Васко да Гами та його команди до берегів Індії. Використання Ка-
моенсом символіки та алегорій виводить оповідь за межі простої істо-
ричної хроніки, пролонгуючи наратив у річище у теми героїзму, слави, 
міфології та колоніальних відкриттів.  

Поему перекладено багатьма мовами, наприклад італійською, німе-
цькою, польською, російською та українською. Щонайменше з 1790 року 
на теренах України була відома у польському перекладі Яцека Пшибиль-
ського. А от український переклад, який створив Михайло Литвинець на 
основі португальського видання 1947 року, побачив світ у 1987 році у 
видавництві «Дніпро».  

Основною метою нашого дослідження є аналіз образу Васко да 
Гами у «Лузіадах» Луїса де Камоенса. У поемі Васко да Гама є ключовим, 
транзитивним персонажем, центром персоносфери, який відображає 
амбіції та прагнення Португалії до світового лідерства у часи великих 
географічних відкриттів. Його образ може інтерпретуватися як символ 
колоніальних прагнень та патріотизму португальців.  

В імагологічному ключі особливу увагу слід звернути на взаємодію 
Васко да Гами з іншими персонажами, що дозволяє краще зрозуміти йо-
го характер, мотивацію вчинків та вплив на фабульні події:  
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Васко да Гама, вмілий капітан, 
Що жертвує себе великим справам 
І вірить у незрадний свій талан 
Шляхетним серцем, запальним і правим, – 
Складає знову і міняє план, 
Бо землю зрить в безлюдді неласкавім; 
Тому й плисти ще далі ухвалив, 
Не зупинившись навіть на спочив [1, с.31]. 

Протягом усього твору Васко да Гама виступає як лідер, що об’єднує 
своїх супутників та керує їхніми діями. У найбільш емоційних епізодах він 
виявляє свою відвагу та рішучість. Наприклад, у нелегкі моменти морських 
подорожей, він апелює до своїх товаришів із рішучим закликом не здаватися: 
«Не мріймо, браття, лишаймось мужніми!» [1]. Ці слова відображають його 
лідерські якості та здатність мотивувати команду навіть у важкі часи.  

Окрім того, взаємодія Васко да Гами з представниками інших 
культур також є важливою. Він виступає представником португальського 
колоніального імперіалізму, що вступає в зіткнення з іншими цивілізація-
ми та культурами. Його комунікація з місцевими лідерами та мешканцями 
відображає складність колоніальних відносин та проблеми міжкультур-
ного взаєморозуміння. У контексті дихотомії «свій і чужий», образ Васко 
да Гама можна розглядати як символ португальської імперії та колоніа-
льного підпорядкування, що стикається з протистоянням «свого» (порту-
гальців) та «чужого» (маврів, сарацинів) в контексті географічних відкриттів 
та колоніальних завоювань. 

Васко да Гама, як лідер португальської експедиції, постає «своїм», 
що прагне розширити владу та вплив свого королівства на нових тери-
торіях. Він виступає представником португальської культури та імперії, 
що намагається захопити та підкорити «чуже» – місцеві цивілізації та народи, 
зокрема через використання військової сили та політичних маніпуляцій [4]. 

У той же час, «чужими» постають місцеві народи, які захищають свої 
території та культурну самобутність від іноземних завойовників-колоні-
заторів. Вони борються за свою незалежність та відстоюють свої права 
проти істинно чужих на цій землі – представників португальської імперії. 

Таким чином, образ Васко да Гама вміщує складність взаємодії «сво-
го» та «чужого» у контексті колоніальних відносин. Художня інтерпрета-
ція його дій та вчинків у версії Луїса де Камоенса демонструє неодно-
значність його мотивації здійснювати географічні відкриття, а також спе-
цифіку міжкультурної взаємодії, конфліктів, що логічно виникають за 
умов колоніальної політики. 
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